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Nemzetiségi mételyhintők.
Brassó, szept 2.

(£) A mi a búzának a rozsda, a 
szőlőnek a filoxera, állatnak, embernek 
a kórterjesztő baczillus; az a népek­
nek a lelketlen agitátor, a nemzetiségi, 
faji gyűlölködések magvetője. A nép a 
maga romlatlan egyszerűségében nem 
csinál faji, nemzetiségi politikát, nem 
igen tekinti embertársainak nemzetisé­
gét : örvend, hogy élni tud, s megbe­
csüli azokat, a kik megbecsülik őt. A 
népek megrontói, a nemzetiségi izga­
tok gondoskodnak arról, hogy a nép 
kivetkőzzék természetes gondolkozásából, 
hogy szemére ráboruljon az elfogultság 
nehezen operálható hályoga. S a nép 
megy vezetői után. Nem ismeri fel a 
veszélyt, melybe a haszonleső, vagy 
alacsony, többnyire magánjellegű bosz- 
szutól hevített népbolonditók belecsá- 
bitják.

Nekünk az emberiség eme salak­
jából, a nemzetiségi izgatókból alapo­
san kijutott a részünk. 1848 előtt nem 
igen volt nemzetiségi-kérdés, nemzeti­
ségi villongás. Hazánk külömböző ajkú 
népei között ekkor bukkant föl először 
a nemzetiségi izgatás hidrafeje. S azóta 
napról-napra izmosodik, erősbödik a 
nemzetiségi mételyhintők kasztja, s egyre

A „Brassói Lapok“ tárcái?.
Egy arczkép a falon.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. — 

Irta: PÉKÁR GYULA.

Ami je suis la Solitude 
Slusset.

Ez itt körülöttem mind temető : a ki­
halt érzések temetője. Emlékek . . .

Mogorva nagy karosszékben ülök az 
ablak mellett. Bágyadtan sorvadozik ez a 
szürke novemberi délután s szótlan az 
egész élet. — Szegény öreg száraz fa ott 
lenn az udvaron ! Mintha egy nagy kiáltás 
rekedt volna meg odvas törzse torkán ; két­
ségbeesetten nézi elemésztett karjait.

Azok a szürke, fáradtan tovagomolygó 
foltok az égen: — azok az én gondolataim. 
Valami nehéz, éber álom töprengő gondo­
latai. Sietnek, — s oh, mily unottan húzód­
nak el a vakszürke láthatár fölött. Ég ? Nem 
is ég ez . . . szemfedő, egy elhagyott halott 
szemfedője. Sőt szomorúbb annál is, mert 
a halálnál is sivárabb életet takar le.

élesebbek és élesebbek lesznek az el­
lentétek a haza külömböző nyelven 
beszélő polgárai között. Odáig jutot­
tunk, hogy már egy vérmegye hazafias 
törvényhatósága sajnálatos tapasztala­
toktól kényszerítve panaszos kérvényt 
kellett, hogy intézzen a nemzetiségi 
mételyhintők ellen a képviselőházhoz.

Pozsony vármegye törvényhatósága 
megdöbbenve tapasztalta azt a szomorú 
tényt, hogy a Rákóczyak, a Thökölyek 
leghívebb emberei, az alapjában haza­
fias gondolkozása, érzésű tótok között 
a nemzetiségi izgatok aknamunkája ve­
szedelmes módon halad előbb-előbbre. 
Szükségesnek látta hát e baj ellen 
magától a törvényhozástól kérni orvos­
lást : a nemzetiségi törvény módosítását 
sürgetve.

Az 1868 : XLIV. t. ez. a nemze­
tiségek egyenjogúságát biztosítva olyan 
részleteket is tartalmaz, melyeket a 
furfangos népbolonditók czéljaikra igen 
jól ki tudnak zsákmányolni magának az 
államnak és a magyar nemzetnek ro­
vására. Ezeket a passzusokat kell, hogy 
revízió alá vegye a törvényhozás, mert 
a nemzetiségi izgatás elterjedt mételye 
ellen csak a nemzetiségi törvény mó­
dosításával, szigorú törvényekkel lehet 
védekezni. Nem kell a nemzetiségeket 
emberi és polgári jogaiktól megfosz-

S a felhőgondolatok csak gomolyognak 
tovább : sötét egyvelegbe szövi össze őket 
a bús novemberi múzsa.

Egy — kettő — három ... Az eső­
cseppek stoikus nyugalommal hullanak alá 
az ereszről, olvasom őket s eltűnődöm : 
hátha valami titokzatos rhytmus van kop- 
panásukban ? Egy — kettő . . . ütemre aka­
rom fogni őket, de nem tűrnek kényszert: 
hol sebesebben, hol lassabban hullanak, 
csak úgy nem. a hogy én akarnám. Sőt 
még nekik áll följebb, mert most különös 
mérgesen hullanak a földre. Hát hiába! 
Sorsunkon változtatni ? Ah Istenem . . . S a 
cseppek gúnyosan kaczagva koppantják oda 
a feleletet ajtéglára : ha — ha — ha — még 
— mit — a — kar — sze — gény — 
bolond — ha — ha !

Ez itt körülöttem mind temető : a 
kihalt érzések temetője. Emlékek . . .

Valaki nesztelenül besuhan és leül 
mellém az ablakpárkányra. Arczát nem lát­
hatom, mert háttal van a világosságnak, de 
érzem, hogy mosolyog s szemei ábrándos 
élettel vannak tele. Jó barátom, az ifjúság 
az: az én eltűnt ifjúságom. A sok jó barát

tani, csak gátat kell emelni a vesze­
delmes kikapások ellen s szigorúan 
sújtani a nemzetiségi mételyhintők haza­
áruló működését.

A kertész, ha virágai között meg­
tűri a gyomot, virágainak pusztulását 
okozza. így van az állammal is. Ha a 
népmegrontó izgatok szabadon folytat­
hatják hitvány űzelmeiket: megsinylik 
ezt a nemzetiségek, meg az állam.

Jogos és méltányos, sőt köte­
lesség ez ellen védekezni.

A törvényhozás október közepén 
fogja tárgyalni Pozsony vármegye pa­
naszos kérvényét. Az országgyűlés in­
tézkedésének nem akarunk elébe vágni, 
de a pozsonyvármegyei panaszos kérvény­
ről szólva nem zárkózhatunk el annak 
a meggyökerezett véleményünknek a 
kijelentésétől, hogy a már is fölöttébb 
nagy mértékben elharapódzott bajon 
csakis törvényhozási utón lehet segíteni. 
A társadalom is tehet sokat, de csak 
úgy, hogyha alkotmányos formák kö­
zött teremtett törvényes alapokon jár­
hat el. A. törvényhozás föladata korlá­
tok közé szorítani a nemzetiségi tö­
rekvéseket, s a társadalom föladata ki- 
közösiteni kebléből az államellenes iz- 
gatókat és fölvilágosítani az elbolonditott 
népet. Ez a két tény lehet óvszer a 
nemzetiségi mételyhintők fajgyilkoló 
működése ellen.

közül tán ez a leghívebb hozzám. Gyakran 
fölkeres, — együtt csöndesen elbeszélgetünk, 
s úgy siratjuk meg halottainkat: a sok szép 
reményt s nemes ideált. Csodás hangszere 
van e barátomnak: egy édes hangú man­
dolin. Húrjai mintha szép fiatal lányok szem­
sugaraiból volnának szőve, szelíd mosoly- 
lyal szólnak hozzám. E hangszeren játszsza 
el barátom kedves dalamait. Emlékeim ezek. 
Oh, a múlt! Micsoda áldott szó ez ! S azt 
mondják, nem lehet rajta változtatni: mi 
édesebb van ennél ? A kapott csókokat soha 
senki nem veheti el tőlem, sem a világ, 
sem ő, — oh, még én magam se fosztha­
tom meg magamat tőlük. E csók örökké 
az enyém. Az emlékek szerelme örökös.

Kedves dalok ezek. Barátom csönde­
sen súgja őket a fülembe s mosolyog. Oh, 
mi lesz velem, ha ez a barátom is elhagy, 
▼agy — meghal? Olyan leszek, mint az a 
száraz fa ott lent az udvaron . . . Barátom 
nem felel, csak mosolyog és tovább dalolja 
az ifjúság szép tavaszi dalait.

S én kezembe ásva fejemet, hallgatom, 
hallgatom . . .
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Brassó, szept. 2
A kiegyezési tanácskozások folyta­

tása. Hétfőn Körber osztrák miniszter­
elnök a szakminiszterekkel együtt Buda­
pestre érkezett, hogy a magyar kormány­
nyal a kiegyezési tanácskozásokat foly­
tassa. Magyar részről a tanácskozáson 
Széli Kálmán minisztei elnökön kívül 
Lukács László pénzügyi, Láng Lajos ke­
reskedelemügyi és Darányi Ignácz föld 
mivelésügyi miniszter vesznek részt. A 
két miniszterelnök valószínűleg még e 
hét végén a királyhoz utazik, hogy az 
eredményről jelentést tegyen.

Rektorválasztás a budapesti egye­
temen. A tudomány-egyetemen tegnap 
délelőtt tartották meg a rektor-választást, 
melyen az orvosi fakultás tanárai közül, 
Kétly Károlyt egyhangúlag rektorrá vá­
lasztották. Egyhangú rektorválasztás év­
tizedek óta nem fordult elő a budapesti 
egyetemen.

Mándy Lajos nyugdíjban. Mándy L. 
kereskedelemügyi miniszteri tanácsos be­
nyújtotta nyugdíjaztatása iránti kérvényét, 
a melyet már át is tettek a minisztérium 
számvevőségi osztályához a nyugdijösszeg 
megállapítása végett.

Világkrónika.
Brassó, szept. 2.

Az olasz király útja. IV. Viktor Emá- 
nuel olasz király és Prinetti miniszter 
vasárnap Berlinből elutaztak. Misszióju­
kat, amelyet kitűztek maguknak, befe­
jezték.

Az orosz sajtó az olasz király berlini 
látogatását csaknem teljesen ignorálja. 
Egyedül a Novosti jellemzi az egész ber­
lini találkozást „pleonasmus“-nak. Min­
den a réginél marad —- Írja, — mert vál­
tozások csak a német vámtarifajavaslat 
sorsának eldöntése után következhetné­
nek be.

A harczias hadügy miniszter. André 
hadügyminiszter jelen volt Bourgoinban 
az elesett katonáknak állított emlék ün-

* *
*

Előttem a pompéji-kék falon egy arcz- 
kép függ. Fehér alakot ábrázol. Talán női 
alak . . Igán, hisz a termet édes körvonalai 
oly bájosan mosódnak el a környező sötét­
ben. De az az arcz — oh mily jól ismerem 
én ez arczot s most még se látom. Sötét 
bennem ez a novemberi délután s oly ho­
mályosak és fáradtak az érzések, melyek 
lelkemben szoronganak. Halkan járnak-kel- 
nek azok a félhomályban, mint a hogy a 
haldokló ujjai tapogatóznak, melyek látha­
tatlan billentyűkön s oly siket fehér hang­
ban játszák le annak a hosszú darabnak a 
fináléját. Tán elzsibbadt a szemem ? Két 
kezemet összetéve homlokomon, nézek, mélyen 
lenézek gondolataimba: meglátom-e ? E pil­
lanatban úgy érzem, a mandolin forró nyaka 
szinte arczomhoz ér, húrjai szinte mosolyog­
nak, — s egyszerre csodás hangtól rezdül- 
nek meg. Ah, ez az a hang ! — Hogy írjam 
én le e hangot ? Színe meleg creme szín, 
érintése forró, mint a Carmen, szeme pil­
lantása s illata bóditó, mint a jázminé ; édes, 
de a fájdalomtól édes, olyan, mint a lázbeli 
álmok boldogsága, melyeknél az ember 
megadó fatalizmussal érzi előre a véget. Ah, 
de hisz minden embernek külön nyelv« van, 
melynek nincsenek szavai s mely másra 
nézve elsajátithatlan . . . S most érzem, hogy 
valami biborszin forró folyam emelkedik föl

nepies leleplezésén és beszédet mondott, 
a melyben azt hangoztatta, hogy a had­
sereg és Francziaország között nézetel­
térés nem lehet. „Erős hadsereget aka­
runk — mondotta a miniszter — mert 
mostantól fogva győznünk kell s azért 
szükséges, hogy minden légy vertforgat­
ható franczia polgár kell katonai kikép­
zést nyerjen, a melyet a kitűnő tisztikar 
két év alatt hajlandó nekik megadni. A 
miniszter a 28, illetőleg a 13 napos fegy­
vergyakorlat hívének vallotta magát és 
végül hangsúlyozta, hogy jól kiképzett és 
fegyelmezett hadseregre múlhatatlanul 
szükség van Francziaország területi ép­
ségének biztosítására.

Darányi a nemzetiségekről.
Brassó, szept. 2.

Németország, Ausztria és Magyar­
ország méhészei idei vándorgyűlésüket 
vasárnap tartották meg Temesvárott. A 
kongresszusnak különösen fontos, kiemel­
kedő része D ar á n y i Ignácz földmive- 
lésügyi miniszter megnyi'ó beszéde volt. 
A miniszter a nemzetiségi kérdésről beszélt 
— a nemzetiségeknek. Kifejtette, hogy ez
az ország egyformán bánik minden fiával, 
minden polgárával,egyformán karol fel min­
denkit s bárminő legyen is a vallásuk, a nyel­
vük és a nemzetiségük, mindenki egyformán 
fejlődhetik, —■ de hasonlóért hasonlót kí­
ván ; szereletet és ragaszkodást. A magyar­
ság megköveteli a nemzetiségektől, hogy 
őszintén vallják magukat a haza fiainak.

A miniszter békés hangú beszédét 
utóbb németül is elmondották az egybe­
gyűlteknek, akik megérthették belőle, hogy 
a békés szavak mögött tulajdonképpen 
erélyes intelmek vannak.

Darányi Ignácz miniszter érde­
kes beszéde lényegtelen kihagyásokkal a 
következőleg hangzik :

A méh a gazdasági életben a legkis- 
sebb lények közé tartozik, talán a leg­
kisebb is azok közt, melyek haszonhajtók 
s a melyekkel egyáltalán foglalkozunk. S

bennem. Mikor a szemem fehéréig ér, va­
lami fényeset látok. S tiszta fényben bonta­
kozik elém a szép fiatalos arcz. Felpil­
lantok.

A nap sütött ki. Pár nyaláb sugara 
áttört a felhőzeten s vidoran nevet rá a 
falra. Ragyogó mosolylyal csókolja körül a 
kép arany rámáját s kedvtelve nézi azt a 
nyúlánk alakat. Csakugyan, ez ama női 
arcz . . .

De aztán ismét a mandolin nyakához 
támasztom lüktető homlokom. S annak dalai 
beleszövődnek gondolataimba.

Ajkaim susognak valamit, — de nem 
én szólok : a szavak akaratomon kivül szü­
letnek meg rajtuk s én meglepetve kérdem : 
ki beszél az én ajkaimmal ? , . . Vájjon mit 
mondhat nyelvemmel az ismeretlen ? S elle­
sem az echo szerű szavakat . . . As-tu ré- 
fléchi, combién nous sommes peu organisés 
pour le bonheur ? . . . Ah, ő az, s a távol­
ban feltűnik előttem annak a nagy és komor 
Gustave Flaubertnek a bús alakja ; ő mondja 
ezt. De mért jut e mondat ép most az 
eszembe, mikor a napsütötte képre pillantok ? 
Ki tudná megmondani ? De úgy látszik, 
valaki sejti: a bús „viex Galois“ melankho- 
likusan feleli ajkamon : ... C’est que la 
tété d’une fémmé me fait réver á són sque- 
lette. Kipillantok az ablakon az égre: oh,

mit látunk ? A kik a méhészet ügyét fel­
karolják, azoknak éles elméje, meleg szive 
mindenkor kész segítségére lenni a leg­
kisebb embereknek, felkarolni a legszeré­
nyebb exisztencziák érdekét.

A méhészet ügyének haladása iránt 
nagy biztosítékot látok abban a rendkí­
vüli érdeklődésben, a mely e kongresszus 
iránt is megnyilatkozott. Résztvesznek a 
kongresszuson honfitársaink, de vannak 
igen számosán, akik messze idegenből fá­
radtak ide, hogy a méhészet iránt való 
érdeklődésükről tanúságot tegyenek.

Itt látnak egy nemzetet, mely küz­
delmes századokon keresztül védőbástyája 
volt a keresztény nyugat czivilizácziójá- 
nak, s amely ezeréves fennállása alatt 
mindenkor sértetlenül fenntartotta alkot­
mányos szabadságát. Nem erőszakkal, nem 
mesterséges eszközökkel tartotta fenn ma­
gát a nemzet, hanem erősen kifejlődött 
önfenntartási ösztöne mellett a szabadság 
kiolthatatlan szeretete által. Ennek köszöni 
fennállását. Erejét nem a mások elnyomá­
sából merítette, hanem a saját jogainak 
és szabadságának garancziáját abban ta­
lálta, hogy mások törvényes jogait és sza­
badságát respektálja.

Innen van, hogy Magyarország nem
ismer mostoha gyermeket, hogy itt minden 
polgár egyforma elbánásban, egyforma 
szeretetben részesül.

Innen van. hogy ennek a vidéknek 
nem magyar ajkú polgárai, vallás,- nyelv- 
és nemzetiségi különbség nélkül egyfor­
mán fejlődhettek és gyarapodhattak.

Ezzel szemben azt látjuk, hogy a 
magyar állam e magatartását nem ma­
gyarajka polgáraink hasonló szeretettel 
viszonozzák ; mindig híven ragaszkodtak 
a magyar állameszméhez és büszkén vall­
ják magukat most és a jövőben a haza 
fiainak.

Mindig örülök, ha külföldről vendé­
gek érkeznek körünkbe; azt hisszük, csak 
nyerünk vele, ha viszonyainkkal minél 
részletesebben megismerkednek, ha műkö­
désünket szinről-szinre látják. Legyenek 
meggyőződve, hogy itt szives fogadtatásra 
találnak.

mily kérlelhetetlenül szürke • az. S az élet ? 
E nagy szürke plafondfestménynek a 
reflexe . . .

S pedig furcsa : az ég nem volt mindig 
ily sötét. Gyermekkorom májusi napjaiban, 
emlékszem, oly nevetően kék volt az. Szép 
idők is voltak azok. A lég telve vala szebb- 
nél-szebb lepkékkel s én mily kedvvel haj­
szoltam e tarka pillangókat a zöld gyepen. 
Vájjon hová lettek a lepkék ? Hová. Eltűn­
tek a kék éggel.

Bizonyára megdermedtek szegények: 
hisz különben őszszel már nincsenek is lep­
kék. De azokon a virágos napokon meny­
nyit futkostam utánuk! Ha aztán nem 
tudtam elfogni őket s a szép fecskefarku 
pillék felszálltak a kék levegőégbe, növekedő 
bánattal néztem utánuk s tehetetlen kétség­
beeséssel nyújtva utánuk görcsbe csukló 
kezeimet, végre is keserű könyekre fakadtam. 
Az elérhetetlen . . . Mily keserű szúrás volt 
ez már akkor is. Nos, idővel aztán felnőttem 
és még mindig vadásztam lepkére és külö­
nös, mind nagyobb szenvedélylyel. De min­
dig kevesebbet és kevesebbet fogtam el.

Oh, azok a szép remények, nemes 
ideálok egyenkint siklottak ki kezeim közül 
s szálltak föl az égbe, hol aztán a felhőkkel 
bujócskáztak s azokkal szétoszlottak . . . 
Utoljára aztán kifáradtam a hajszában s azt 
mondám magamnak, mint Francois Vernan-
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Hazafias érzéssel üdvözlöm a méhé- í 
szék vándorgyűlését s kérem a vendége- ; 
két, tartsák meg számunkra rokonszen- ; 
vüket s barátságukat a messze távol- í 
bán is.

Városi közgyűlés.
Brassó, szept. 2.

Brassó-város képviselőtestülete teg­
nap d. u. 3 órakor rendkívüli közgyűlést 
tartott Alesius Oszkár v. tanácsos, polgár­
mester-helyettes elnöklete ala't.

A városatyák nem nagy érdeklődést 
tanúsítottak e rendkívüli közgyűlés iránt, 
daczára annak, hogy napirendjére a jövő 
évi költségvetés is ki volt tűzve. Először 
jelent meg tegnap a képviselőtestületi köz­
gyűlésen Neurikrer Ödön róm. kath. apát­
plébános.

Miután az elnöknek semmiféle jelen­
tése nem volt a közgyűléshez, ennek meg­
nyílta után hozzá fogtak azonnal az öt 
pontból álló napirend tárgyalásához s a 
következő határozatokat hozták :

1. A Vár-utcza 2. sz. alatt levő vá­
rosi ház átalakítására engedélyezett 7400 
korona költségnek 10368 koronára való 
felemelése tárgyában előterjesztett indít­
ványt, az állandó választmány javaslatára 
30 nap múlva tartandó közgyűlésen fog­
ják tárgyalni.

2. Előterjesztetett a Vár-utcza I sz. a 
levő városi ház (volt fogház) bérbeadására 
vonatkozó ajánlati tárgyalás jegyzőkönyve, 
amelynek alapján a közgyűlés elfogadta a 
tanács azon indítványát, hogy a nevezett 
ház az egyedüli ajánlattevőnek : Hornung 
Lajos székgyárosnak adassék bérbe 6 évre, 
évi 1000 koronáért.

3. A városi zálogház 1901. évi szám­
adását ;

és 4. a Trauschenfels Mathilde-féle 
alapítvány 1901. évi számadását a közgyű­
lés tudomásul vette és a számfejtőknek a 
felmentvényt megadta.

5. Most következett Brassó város be­
vételeinek és kiadásainak előirányzata az 
1903. évre.

tes Bourgetnál: á quoi bon ? azzal hanyatt 
feküdtem a fűbe s úgy néztem el a fölöttem 
szállingózó tarka pillék bóditó játékát. Oh, 
szép volt és csábitó, de azért én gyakran 
mégis bizonyos megnyugvással néztem 
magam mellé az áldott anyaföldre, elgon­
dolván, hogy innen legalább még se lehet 
leesni. Tizennyolcz éves koromban egy 
csodás pillangót láttam meg. Szárnyai arany­
tól voltak s alakja a szivárvány minden 
színében játszadozott. Határozottan ez volt a 
legszebb lepke, melyet idáig láttam. Eleinte 
behunytam a szemem előle s makacsul te- 
metém arczom az illatos fűbe, — de hiába, 
a szép vízió többé nem ment ki a fejemből.

Egyre ott repkedett körülöttem, — se 
éjjelem, se nappalom nem volt tőle. Végre 
aztán nem álltam ki tovább, — s talpra 
ugrottam. Va banque ! gondolám mcgamban, 
ha már a többi elszállt, legalább ezt az 
egyet hadd fogjam meg. S éveken át űztem, 
hajszoltam tüskén-bokron keresztül : haszta­
lan. S mennyiszer hivém, hogy megfogtam, 
. . . persze, csak utóbb tűnt ki mindig, 

hogy valami egész közönséges, rövid napi 
életű mezei pillangó tévedt a kezeim közé. 
Az az egy, az igazi, az mindig tovaszállt. 
— Végre egyszer aztán mégis megfogtam a 
csodás arany-pillangót — meg, legalább 
akkor azt hivém, hogy megfogtam. S egy 
eddig ismeretlen tökéletes érzés hatott át:

Az alábbiakban közöljük az előirány­
zat főbb adatait:

Rendes kiadások összege: 1.321,732 
korona 49 fillér; rendkívüli kiadások ösz- 
szege: 243,798 korona 39 fillér; összes ki­
adás: 1.565,530 korona 88 fillér. Rendes 
bevételek összege?: 1.229,431 korona 94 
fillér; rendkívüli bevételek összege: 247,6öl 
korona 03 fillér; összes bevétel: 1,477,092 
korona 97 fillér.

A fenti mérleg alapján a jövő évi 
költség-előirányzat 88.437 korona 91 fillér 
hiányt mutat fel, a melynek fedezésére a 
tegnapi közgyűlés megszavazta a községi 
pótadót és pedig a földbirtokosokra 36 szá- 
zaléko: ; a többi adófizetőkre 14 százalékot.

A földbirtokosok pótadója a jövő év­
ben is ugyanaz mint az idén, a más adó­
fizetőké azonban ez évben 8 százalék volt, 
mig a jövő évben 14 százalék lesz, azaz 
6 százalékkal emelkedik.

A költségelőirányzat megszavazása 
után elnöklő polgármester-helyettes a köz­
gyűlést 5 órakor bezárta.

HÍREK.
Brassó, szept. 2.

— Uj regényünk. A mai nappal 
Zó la Emil jeles franczia iró egyik 
s»ép regényének, „A milliomos“ nak 
közlését kezdettük meg. Az érdekes 
regényt Györy Imre tehetséges fő­
városi iró fordította.

— A brassói magyar kereskedelmi 
testület választmánya f. hó 3 án, szerdán 
este 8 órakor a magyar kaszinó olvasó­
termében gyűlést tart, melyen több kér­
dés megvitatásáról, illetőleg elintézéséről 
lévén szó, az elnökség ez utón is felkéri 
a t. választmányi tagokat, hogy a gyű­
lésen pontosan és lehetőleg teljes szám­
ban szíveskedjenek megjelenni, hogy a 
gyűlés megtartható legyen.

— Női kereskedelmi tanfolyam Bras­
sóban. A vallás és közoktatásügyi mi­
niszter a brassói állami polgári leányisko- 

azf hivém szerelmes vagyok, tudok szeretni, 
úgy mint Giulio Branciforte és Elene Campi- 
reali s a szerelem nagy klasszikusai, kiket 
az érzés oly fenséges erővel vitt keresztül 
életen és halálon. Hisz nagy dolog az: 
szeretni egy lényt, igazán, kimondhatatlanul 
s teljesen ; nem tengetve az életet napról- 
napra apró, töredék szenvedélyekben ! Hanem 
szédítő ez még gondolatnak is. S csudálatos, 
akkor egy ideig e hatalmas érzés hatotta át 
egész valómat: élet s halál mily együgyű 
jelentéktelenségbe sülyedének előttem. Szinte 
úgy éreztem magam, mintha már nem is 
létezném. Nem lét ? . . . Tán ez volna a tö­
kéletes boldogság ? De nem, még sem : 
ijesztő pillangó ez, szárnyai feketék, nagyon 
feketék. Néhányszor már átsuhant álmaimon. 
Fagyos érintése megborzasztott. Oh, e pil­
langó könnyen meg hagyja magát fogatni . . .

S most egy finom, éles arcú férfit lá­
tok magam előtt, kinek ajkain gúnyos mo­
soly játszik. Frakkja a restauráció korabeli 
divat szerint szorosan simul termetéhez s 
finom szép kezei hanjagul vannak az á la 
d'Orsay-féle hímezett hatalmas mellénybe 
vetve. Stendhal az, a halhatatlan Stendhal. 
Nevet rajtam s csodálkozik, hogy így össze­
tévesztem a fáradt XIX. századot a szenve­
délyektől ragyogó XVI. századdal . . .

(Folyt, köv.)

Iával kapcsolatban női kereskedelmi tan­
folyamot engedélyezett az 1902—3. iskolai 
tanévre. Részletes értesítést lapunk hol­
napi számában közlünk.

— A megkerült szerző. Megírtuk 
volt, hogy a m. kir. statisztikai hivatal 
sajtópört indított a Kr. Ztg. ellen az abban 
megjelent sértő czikkért, s hogy e pörből 
kifolyólag az ügyészség a czikk kéziratát 
le is foglalta. E kéziratból nem lehetett 
megállapítani, hogy ki a czikk írója, mert 
a Kr. Ztg. szerkesztősége és kiadóhivatala 
csodálatos módon nem tudta fölismerni a 
kézirat tulajdonosát. A kir. ügyészség 
ezért tegnap délelőttre Írásszakértők ki­
hallgatását rendelte el, hogy meg lehes­
sen állapítani, hogy a sértő czikket a lap 
melyik munkatársa irta. Az Írásszakértők 
kihallgatására azonban nem volt szükség, 
mert a czikk szerzője Lasset Jenő dr. szász 
gymnásiumi tanár személyében a tegnap 
reggel egy a birósághoz intézett levélben 
jelentkezett. A szerző tehát megkerült. 
Most csak azon csodálkozunk, hogy a Kr. 
Ztg. szerkesztősége és kiadóhivatala, ho­
gyan nem tudta fölismerni egy olyan belső 
emberének a kéziratát, a minő Lasset dr. ta­
nár ur ?

— Elhalasztott Sedan-ünnep. A brassói 
szász egyetemi hallgatók minden évben 
szeptember másodikán összejövetelt szok­
tak tartani. Ezeknek az összejöveteleknek, 
melyekre az összes szász egyesületeket 
meg szokták hívni, bevallott czélja az 
iskolaév beálltával való bucsuzkodás, el­
hallgatott és tulajdonképpeni czélja pedig 
a Sedan-Feier megülése. Eddig ezt zavar­
talanul tehették meg, az idén azonban, 
mint felhőtlen égből a villám, sújtott le 
a rendőrkapitányság rendelete, melylyel a 
szász egyetemi hallgatóknak a mai estére 
kitűzött összejövetelét elhalasztani ren­
delte. Ám tartsanak a szász egyetemi hall­
gatók, ha tetszik, a hónap minden napján 
egy-egy összejövetelt; de Sedan-Feiereket 
Magyarországban ne üljenek s a magukba 
szívott „Alldeutsch“ eszméket ne terjesz- 
szék. A rendőrkapitányság eljárása minden­
esetre nagyon tapintatos és helyes volt.

— A fekete könyv. A rendőrségnél 
van egy könyv, melynek minden egyes 
oldalán egy-egy nap eseményei vannak 
beírva. Akad mindig bőven anyag, mely 
igényt tarthat reá, hogy e könyv lapjain 
örökittessék meg. Most azonban ritka eset 
történt. A szeptember első napjára szóló 
lap üres maradt. Egyetlen egy tollvonás 
sincsen rajta. Végre egy fehér oldal, a 
rendőrség fekete könyvében !

— Verekedő lakodalmasok. Vasár­
nap délután a Noában egy oláh pár ülte 
lakodalmát. Javában folyt a mulatság, 
mikora lakodalmas nép közé kerekedett egy 
hívatlan vendég, egy bolgárszegi oláh le­
gény. Hívatlan vendégnek ajtó mögött a 
helye, gondolták a lakodalmasok, s neki 
estek a hívatlan vendégnek, jól elpüfölték 
s aztán kidobták. Alig állott ez talpra, 
újra visszament a lakodalmasok közé s 
most már ő kezdett verekedni. Szép kis 
parázs-verekedés kerekedett, a melyben 
egy-két fejen folytonossági hiány is tá­
madt, mig egyik-másik lakodalmas csinos 
kis kék foltokra tett szert.

— Elveszett Ó-Brassó és a Porond 
közötti utón egy férfi fényképpel ellátott 
melltü. Megtaláló kéretik azt lapunk ki­
adóhivatalába beadni.

— A városi zenekar ma este a Neu- 
stádter-féle kávéházban játszik. A legközeleb­
bi hangverseny csütörtökön lesz.
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— A német színészet ellen. A belügy­
miniszter az Országos Szinészegyesület sür­
getésére újabb rendeletet intézett a vidéki vá­
rosok hatóságaihoz, amely szerint 1904. ja­
nuár elsejétől kezdve német színtársulatok­
nak nem szabad játszási engedélyt adni. Ezek 
szerint Pozsony, Sopron, Nagy­
szeben és Brassó városokból végre 
ki fog pusztulni a német színészet.

— Elkobzott román könyvek A ro­
mán vidékek egész vonalán folyik két ro­
mán munkának : a Carte de Aur-nak és a 
Dar de Pasti-nak elkobzása. Legutóbb Ó- 
Pécskán foglalták le a kolozsvári kir. ügyész­
ség megkeresésére a Dar de Pásti (a Foia Po- 
porului czimü újság húsvéti ajándék) példányait 
Jócza József ó-pécskaitanitónál és Tyeretyán 
Trailla gazdálkodónál. Az előbbinél megta­
lálták a Dar de Pásti példányát, az utóbbi­
nál nem. Jócza azzal védekezett, hogy nem 
rendelte meg a könyvet. Tyeretyán pedig 
az aljárásbiró kérdéseire azt válaszolta, hogy 
olyan könyv nem is volt birtokában. A két 
román ember lakásán tartott házkutatást 
egész Pécskán élénk föltünést keltett. A 
Carte de Aur-nak és a Dar de Pasti-nak, 
ugylátszik, követői voltak, a melyek az előb­
biek sorsára jutottak. A torontálmegyei 
Glogon községben a pancsovai kir. törvény­
szék vizsgálóbírója egy oláh kereskedő és 
több oláh parasztgazda házában a magyar­
ság ellen izgató röpiratokat foglalt le, me­
lyek egy karánsebesi oláh lap kiadóhivatalá­
ból erednek. Hasonló röpiratokat találtak 
több szomszédos községben is.

— Kom Arthurék kudarcza Azzal 
az agitáczióval szemben, amit Kom 
Arthur és társai a derék sváboknál kifejte­
nek, örvendetes jelenség, amit egy szegedi 
távirat ad hirül. E távirat szerint, noha 
Kom Arthur izgatása főképpen odairányul, 
hogy a délvidéki svábok gyermekeiket ne 
küidjék Szegedre, hanem Brassóba 
és Szebenbe, a mai napig mégis közel 
ezer sváb gyereket vettek fel a szegedi 
konviktusba, vagyis háromszázzal többet, 
mint a tavaly. Csak mindig ilyen sikerei 
legyenek Kom Arthur urnák !

— Román színi-alap Beszterczén a 
nemzetiségek egy idő óta nem férnek a bő­
rükbe. Hol a szászok, hol meg a románok 
mutatják ki a lethargikus álomba merült 
beszterczei magyarságnak, hogy Magyaror­
szágon ők az urak. Agilis és mindenekfölött 
összetartó tevékenységüknek érvényt is tud­
nak szerezni. Emellett azonban panaszkodnak 
elnyomatásról és türelmetlenségről, amelyet 
a zsarnok magyarok részéről el kell szen­
vedniük. Ennek a sokszor hangoztatott tü­
relmetlenségnek illusztrálásául szolgáljon ama 
3 napig tartó ünnepély, amelyet f. évi szep­
tember 7. 8. és 9-ére terveznek Beszter­
czén. Az ünnepély tárgya egy román nem­
zeti szinialap megteremtését czélzó hangver­
seny lesz, tánczmulatsággal és népgyüléssel 
vegyest. Az ünnepélyre Lukácsiun, Coroján 
és Ráczon kívül Romániából több vezéregyéni­
séget várnak, nagyobb számban papokat, 
tanítókat s hírlapírókat.

— A bOSSZU. Karabán György valea- 
marei lakost a község utczáján halva talál­
ták. Ütésektől eltorzított s bezúzott feje 
körül a földön megfeketedett az alvadt jvér. 
Mikor történt a gyilkosság és ki követte el, 
azt még nem derítette ki a nyomban meg­
indított vizsgálat, bár alapos gyanuok egy 
régi ellenségét terheli, ki bosszút forralt 
ellene. Az algyógyi főszolgabíró telefonon 
jelentette be az esetet, mire a dévai kir. tör­
vényszék vizsgálóbirája és a kir. ügyész két

orvos-szakértővel a helyszínére kiszállva, 
megejtették a hullaszemlét és a bonczolást, 
mely által beigazolást nyert, hogy súlyos 
tompa eszkö zzel a koponyacsont betörve s 
az agy szétroncsolva lett. A vizsgálat a tet­
tes kinyomozása végett erélyesen foly.

— Meghalt az ijedségtől. Özvegy 
Szúrd Mária mikesi lakosnak a házába bele­
ütött a villám, a szegény özvegyasszony­
nak mindene oda •'égett, sőt szomszédjának 
Pap Kosztánnak is hamuvá lett az istállója 
és több kazal szénája. A .tűz kitörésekor 
Szúrd Máriának 28 éves fia a .mezőn dol­
gozott s midőn a fellobbanó lángok láttára 
hazafutott, ugymegije.dt, hogy szivszélhüdést 
kapott és szörnyet halt.

— Anyakönyvi kivonatok bélyegmen- 
tCSSége. A magyar királyi belügyminiszter 
utasította az anyakönyvvezetőket, hogy az 
óvodai és elemi iskolákba való beírás czél- 
jából a szülők részéje a terjedelmes szüle­
tési anyakönyvi kivonat helyett a nélkülöz­
hetetlen adatokra szorítkozó tanúsítványt állít­
sanak ki. A tanúsítvány, mely csak a bei • 
rásra használható, dij- és bélyegmentes. A 
szülőket csak a csekély előállítási költség 
terheli.

— A katonák vaosorapénze. Az 1902- 
iki delegácziók tudvalevőleg elhatározták, 
hogy a katonák vacsorapénze felemeltessék. 
Eddig ugyanis minden katona 4 fillér napi 
pótlékot kapott a hétnek azon öt napján, 
amidőn a főzelék-konzerv (vagy kávé) nem 
díjtalanul osztatik szét. A hadügyminiszter 
most rendeletet intézett a hadtestparacsnok- 
ságokhoz, mely szerint a delegáczióknak a 
király által jóváhagyott határozata értelmé­
ben a katonák vacsorapénze a jelzett napon 
4 fillérről 6 fillérre emelkedik. Az uj rend 
1903 január 1-én lép életbe.

—• Pofozkodó miniszter. Stoicescu 
C. román közmunkaügyi miniszternek a 
felesége megjelent a múlt vasárnapon a 
vasiul templomban résztveendő az isteni 
tiszteletben és azután egy jótékonysági 
ünnepélyen. A miniszter felesége a tem­
plomban legelői igyekezett helyet foglalni, 
szemben a szentháromság kapujával. 
Cern at Vazul földbirtokos, aki már előbb 
elfoglalta volt ezt a helyet, nem akart 
onnan eltávozni Stoieescuné kedvéért. A 
hiúságában megsértett miniszterné eltávo­
zott a templomból- és sietett a közelfekvő 
lakására, ahol elbeszélte férjének, a mi­
niszternek, a hallatlan eseményt. Stoicescu 
miniszter a panasz meghallgatása után 
arczából kikelve egyenesen a templomba 
rohant, ahol alaposan felpofozta a kényel- 
meskedő Cérnát földbirtokost. Az eset 
nagy feltűnést keltett egész Romániában és 
a miniszter ellenségei követelik, hogy a bíró­
ság büntesse meg őt az isteni tisztelet meg­
zavarásáért és azért is, hogy erőszakos­
kodásával botrányt provokált a tem­
plomban.

— Kerékpáron a világ körül. Két 
ausztráliai fiatalember, Ernest Rowe és G. 
E. Green elhatározták, hogy kerékpáron kö­
rülutazzák a földet s utjokban Londonba 
érkeztek. Nem fogadásból vállalkoztak a me­
rész kísérletre, sem azért, hogy végigkol­
dulják az öt világrészt, hanem azért, hogy lás­
sák a világot. Ez év januárjában indultak el 
Ausztráliából. Lejönnek a kontinensre, aztán 
Kanadába vitorláznak, végigkerekezik Ame­
rikát és Uj-Zélandon át hazatérnek.

X Tüzmentes pénzszekrények gyári 
árakon Grünwald Albertnál.

Táviratok.
Forradalom Zágrábban

Zágráb, szept. 2. Tegnap óta valósá­
gos forradalom van itt. A tüntetők este hoz­
zá láttak a szerb üzletek kifosztásához. 
Megrohanták T s u k kereskedését. Tsuk az 
ablakból lövöldözött védelemből, de haszta­
lan, mert a tömeg feltörte a vasfüggönynyö- 
ket, berontott az üzletbe s mindent össze­
zúzott. Több szerb kereskedésben hasonló 
rombolást vittek véghez. K a s i c s szerb 
kávéhazat teljesen lerombolták, mindent por­
rá törtek. A szerb czégtáblákat mindenütt 
elégették. A rendőrség tehetetlen a tömeggel 
szemben Éjféltájban lecsillapultak a lázongok. 
Reggel hirdetményt bocsájtottak ki, a mely­
ben a csoportosulást eltiltják ; a kapuk 7 
órakor, a nyilvános helyek 9 órakor bezáran­
dók. Rengeteg sebesülés és letartóztatás tör­
tént

Wlasslcs Becsben

Becs, szept. 2. W 1 a s s i c s Gyula 
közoktatásügyi miniszter Hágából ideér­
kezett.

A bor-klauzula.
Budapest, szept. 2. A félhivatalos Búd. 

Tud. jelenti, hogy az olasz bor-vámklauzula 
nem fog fenmaradni. A lapok minden egyébb 
hiresztelései a kiegyezésről, valótlanok.

Mattaslch Belgrádban.

Becs, szept. 2. Mattasich beadta kér­
vényét a szerb hadügyminiszterhez, fel­
ajánlva szolgálatát. Kedvező válaszra 
Mattasich ma Belgrádba utazott.

Ausztria - Magyarország és Olaszország.

Róma, szept. 2 Egy olasz diplomata, 
a ki Viktor Emánuel király kíséretében 
Berlinben időzött, egy újságíró előtt érde­
kes nyilatkozatott tett:

Ausztria - Magyarországnak Olaszor­
szághoz való viszonyáról. Ez a viszony 
olyan szívélyes, hogy nincsen egyetlen 
pont sem, melyben Olaszország és az 
osztrák-magyar monarchia között differen- 
ezia forogna fönn. Abból a körülményből, 
hogy az olasz király Ferencz József 
királyt nem látogathatta meg Bécsben, 
több lap politikai jellegű következtetéseket 
vont le, melyek azonban épen nem felel­
nek meg a valóságnak. Mindenesetre saj­
nálatos, hogy látogatás viszonzásának kér­
dését eddig nem sikerült megoldani, de 
az olaszok méltányolni tudják Ferencz 
József király érzelmeit. A kereskedelmi 
szerződések dolgában még nem folytak 
diplomácziai tárgyalások, hanem csak 
általános jellegű megbeszélések. A B a 1- 
k á n-kérdés szempontjából sincsenek el­
lentétek Olaszország és A u s z t r i a- 
M agyarország között, melyeknek 
egyetértése a lehető legjobb.

Wirchov állapota.

Berlin, szept. 2. Wirchov hires 
professor állapota ismét aggasztó lett. 
Családja összes tagjai a beteg ágya kö­
rül tartózkodnak.

Törvényszék.
Valláselhagyás nem válóok. Érdekes 

válópört tárgyaltak az aradi törvényszék 
előtt. Most volt az első eset, hogy az egy­
házpolitikai törvények életbeléptetése óta a 
biróság kimondotta, hogy a más vallásra
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való áttérés nem válóok. Patarity Juonné 
radnai parasztasszony válópört indított férje 
ellen, azért, mert az ura áttért a nazarénus 
hitre. Az aradi törvényszék a maga nemé­
ben ritka esetet s feltűnést keltő indokokkal 
a házasfeleket nem választotta el, mert a 
más vallásra való áttérés nem válóok a val­
lás szabad gyakorlata óta.

A milliomos,
— Irta: Zola Emil. —

(1)
Nantas visszajött Marseilleböl és a 

Lilié utczába költözött, Dauvillier báró 
szállodája mellé, egy régi ház negyedik 
emeletére. Ez a ház is a báróé volt, me­
lyet ő tulajdonképen szállodája czéljaira 
tartott fenn éléskamrául és raktárul. Ha 
szobája ablakából kinézett, a szálloda kert­
jének egy része tűnt szemei elé, mely ma­
gas, árnyas, faóriásokkal volt beültetve. A 
fakoronákon át gyönyörű kilátás nyílt Pá- 
ris fölé. Látszott a simán kígyózó Szajna, 
a Tuillerák, a Louvre és egy végtelen so­
rozata a háztetőknek messze, messze el­
nyúlva egész a távolba tűnő Pére- 
Lachaissig.

Szűk, homályos szoba volt. Ablakai 
a ferde tetőbe voltak ékelve. Egész bútor­
zata egy ágy, egy asztal, egy szék és né­
hány fakó kép volt. Takarékosságból fo­
gadta fel a szobát és elhatározta, hogy 
itt lakik mindaddig, mig körülményei va­
lami álláshoz nem juttatják és kényelme 
sebb lakás után nem nézhet. Jobb sors­
hoz volt szokva, de még se érintette túl­
ságos rosszul a meztelen, úgyszólván üres 
szoba, piszkos kárpitjával, fekete és mo­
hos tetejével. Mert mióta a Louvre és a 
Tuillerák közelében tudta szállását, bizo­
nyos önérzetet érezett és úgy képzelte ma­
gát, mint az a hadvezér, aki ma még a 
városon kivül piszkos, sötét padláslyukban 
tölti az éjszakát, de a ki tudja, hogy hol­
nap szolgája lesz az egész nyüzsgő, to­
longó sokaság, mely szemei előtt hullám­
zik a nagy, fekete városban.

Nantas története rövid. Marseilleben 
született, egy kőmives volt az apja. Anyja 
szertelen becsvágyától ösztönözve, ki nagy 
reményeket fűzött a jövőjéhez; tanulnia 
kellett. Szülei mindent feláldoztak érte. De 
anyja váratlan halála arra kénysxeritette, 
hogy egy kereskedő szolgálatába álljon, 
ahol tizenkét évet töltött örökös egyhan­
gúságban, amely állapot végre is szinte a 
kétségbeesésig tűrhetetlenné vált rá. Sok­
szor elhatározta már, hogy szakit Mar- 
sailleel, de a szülői szeretet mindannyiszor 
felülkerekedett benne és arra ösztönözte, 
hogy Marseilleben maradjon beteg édes 
atyja mellett, kit egy szerencsétlen esés 
ágyba döntött. Egy este midőn hazament, 
apját holtan találta. Pipája még azon me­
legen mellette feküdt. Három nappal ké­
sőbb eladott minden értékesíthető tárgyat 
és kétszáz frankkal a zsebében, útra ké­
szen állt — Páris felé.

Nantas valami csodálatos ösztönszerü 
bizonyossággal tudta, érezte az ő jövő sze­
rencséjét. Ezt az ösztönt anyjától örökölte. 
A lelke tele volt akaraterővel és győzelmi 
vágygyal. Fiatal korában igy beszélt ma­
gáról : én vagyok az „Erő“. Gyakran ki- 
gunyolták czimborái és hozzátartozói, mi­
dőn nem tudott annyit végezni, amennyit 
ö maga elvárt magától és ilyenkor elfelej-

tette ismételni jeligéjét, mert tudta, hogy 
ez gúnyosan hangzanék azok előtt, kik 
ismerték gyengeségeit, látták vékony, fe­
kete kabátját, mely a vállán rongyos volt, 
és melynek ujjai hosszabbak voltak a ke­
zénél. Nem sokat adott a szabósegédekre: 
bátraké a világ; ez volt a meggyőződése 
és ezzel a bizonyos fanatizmussal hitt. — 
Akarni kell és tudni, ezek az életfenntar­
tás szükségei.

M'dőn napsugaras vasárnapokon Mar- 
seilleben sétára ment, lángésznek hitte 
magát. Bensejében szokatlan erőt érezett 
és hangokat vélt hallani: előre, csak előre ! 
. . . aztán ment haza, hogy magányos 
burgonya-főzelékét, amely délről maradt, 
felmelegitse magának vacsorára, azzal a 
reménynyel szivében, hogy egy napon lá­
bai előtt lesz egész Páris: minden vágyá­
nak koronája. Ekkor harmincz éves volt 
és: senki. Semmi gonosz szándék, vagy 
aljas vágy nem élt lelkében, csak az in­
telligens ember törekvése, óriási, fanatikus 
mértékben. El volt telve akaraterővel és 
hitte, hogy szellemi képességei megokol­
ják szertelen vágyait és hogy nem jogos 
és logikus következtetések szerint ott a 
méltó helye: minden emberek élén.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő .- Dr. Vájná Gábor.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, akik feledhetetlen drága 

halottunk : Bukovszky Ida temetésén 
résztvettek, részvétüknek koszorú küldése 
által, vagy más alakban kifejezést adtak, 
ez utón is hálás köszönetét mond:

a gyászoló család.

Német nevelőnő
közepes korban, aki franciául 
folyékonyan beszél s jó bizo- 
nyitványokkal rendelkezik, 
1—2 iskolaköteles gyermek 

mellé állást keres.
Levelek kéretnek e lap kiadóhivata­
lába „H. Y. A. S. 902.“ jelige alatt.

Magyar
szöllő és dinye.

Czukordinyék : elsőrangú különle­
gességek u. m.Turkesztán. Tisza, Gyöngye, 
Annanas.

Vizes dinye legfinomabb minőség, 
vörös belü.
Asztali szöllő, magyar bortelmelő he­
gyekről, felülmúlhatatlan minőségben 
(mint a múlt évben).

Rövid idő múlva legfinomabb

= boszniai asztali szilva = 
fog érkezni, melyek kézzel lettek a fáról 
leszedve (minősége ugyanaz mint a múlt 
évben) kosarakban, továbbá I ma. ma­
gyar paradicsom igen nagy ezu- 
kortartalommal, I. ma. baraczk..

Miután egész waggon rakományokat 
kapunk fentiekből, azon helyzetben va­
gyunk, hogy t. vevőinket különös olcsó 
árak mellett szolgálhatjuk ki.

Figyelmes kiszolgálás, jó mérték.

Thalmayer és Kőhler
Weisz-Mihály-n. 3, és Yár-u. 57.

Kiadó lakás
3 esetleg 6 szoba és mel­
lékhelyiségek. Tudakozhatni 
Fekete-utcza 37 szám alatt.

Az összes iskolák közelében 
2—3 tanuló jó ellátásban, 

esetleg tanításban is része­
sül szerény dijazás mellett

Czim a kiadóban. 649—3

yerseczi Szöllő
megérkezett és kapható
Qlasz Károly-nál

T^ezsö-körut 6. sz.

Hagy kir államvasutak 
üzletvezetőség Zágráb 

23169111 —902 szám

Pályázati hirdetmény.
A magy kir államvasutak O-Dombovári ál­

lomásán az állomási vendéglő bérletére ezennel 
zárt ajánlati pályázatot hirdetünk.

A bérlet 1903 év január hő 1-én kezdődik 
és tart ezen időponttól számítandó 3 éven át va­
gyis 1905 év deczember 31-ig.

Ezen vend glő bérlettel jár az I—II oszt, 
étterem és a 111 -ik oszt, váró és étteremben, to­
vábbá nyáron az 1-11. ősz', étterem előtti perron- 
részen való étel ős ital elárusitás jogán kivül a 
vendéglős részére három szoba, egy előszoba, két 
konyha, két tálalóból és egy éíés kamrából álló 
lakás ezenkívül pincze és padlás használata.

Az 1 koronás bélyeggel és az ajánlat az Ó- 
Dombovári állomáson levő vendéglő üzlet bérbe­
vételére 23669—902 szhoz“ felirattal ellátott, bo­
rítékba záA és lepecsételt, nemkülönben a kellő 
kellő okmányokkal felszerelt ajánlatok 1902 évi 
szeptember hó 12-én déli. 12 óráig a magy kir 
államvasutak zágrábi üzletvezetőségéhez (Ferencz 
József tér 19 sz.) posta utján térti vevény mellett 
nyújtandók be. Bánatpénz fejében 100 azaz Egy­
száz korona készpénzben vagy állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban nevezett üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál leteendő.

Értékpapírok a budapesti, illetőleg a bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett, tizennégy napnál nem 
régibb, árfolyam szerinti értékben, de legfeljebb 
csak névértékűkben fognak számitatni.

Szóban levő vendéglő bérletére vonatkozó 
feltételek ezen üzletvezetőség forg. és keresk, 
osztályában, a kaposvári forgalmi főnökségnél és 
Ó Dombóvár állomás főnökénél a hivatalos érák 
alatt megtekinthetők, miért is az ajánlattevőkről 
feltételeztetík, hogy a feltételeket ismerik és azo­
kat magukra nézve egész terjedelmükben kötele­
zőknek eKogaeják.

Bánatpénz nélkül, vagy a fentemlitett be­
nyújtási határidő után beérkező ajánlatok nem vé­
tetnek figyelembe.

A magy kir államvasutak fentartják maguk­
nak a jogot, hogy az ajánlattevők közül tekintet 
nélkül a felajánlott bérre szabadon választhas­
sanak.

Megjegyeztetik naég, hogy bérlő az 1. és 11. 
osztályú éttermei és a lakásul szolgáló helyisé­
geket, konyhát és mellékhelyiségeket saját költ­
ségén tartozik fűteni és világítani, mig a 111. oszt, 
váró és étterem fűtése és világítása felerészben 
bérbeadó vasút, fele részben pedig bérlő által fog 
eszközöltetni.

Zágráb, 1902 augusztus hóban.
Az üzletvezetőség.

Utánnyomás nem dijaztatik
Magy kir államvasutak igazgatósága 
133967 Cili. szám.

Hirdetmény.
Nyomdahiba helyesbítés.

Az lt99 évi augusztus hó 1-től érvényes 
ELBA átrakodás! díjszabáshoz Magyarországgal 
való forgalomban“ folyó évi szeptember hó 1-jén 
életbe lépő I. pótlék 1901. oldalán, az I sz. ga­
bona stb. kivételes díjszabás következő díjtéte­
lei é. p.

Verciorova-Schönnriesen-Umschlag 234 fen- 
nigről 334 fennígre. Laube és Tetschen (Bódén - 
nach Landungsplatz 239 fennigről 339 fennigre. 
Laube Dreschen-Elbkai 275 fennigről 375 fennigre 
100 kg.-kint helyesbítendők.

Budapest 1902 évi augusztus hó 26.
A magy kir államvasutak a részes 

vasutak nevében is.
Utánnyomat nem dijaztatik.
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A „BRASSÓI LAPOK“
H KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN ==-----

BBH^APU-UTCZA 60. SZÁ& ALATT

a következő olcsó könyvek kaphatók: =
Annunzio Gabriell: A tűz 
Boross Vilmos: A klinikán 
Péterfy Tamás: Góbéságok 

kaczagtató székely históriák
Prevost Marcell: A skorpió“ 
Thury Zoltán: Utravaló

3 kor. helyett 1'60
2 » —•80

2
2

n

n
1.20 n

TolstojLeó: Mi a művészet? 
Zola Emil: Termékenység

Ohnet

A munka 
Nana . . . 
Háború . . 
Pénz . , . 

György: Vasgyáros

2
7
7

w

„ A bánya . .
,, Az élet harczai

Dumas: Kaméliás hölgy . . .

60
60
60
60
60
60
80

—.80
P— 

—•60 
—•60
4.—
5.—
fillér

99

Gutius (dr. Guthi Soma) Vádlottak padján 60
Petőfi : Hóhér kötele...........................
Betyárok, történetek az alföldi rabló 

világból . .................................
Szabadságharczi csatatörténetek . .
Rinaldó Rinaldini................................

fővárosi $zin házak

Teljes jegyzek ingyen kapható. 
Egyenkint is kapható, egy-egy szám ára 30 f.

Magyar könyvtár
A legolcsóbb házi könyvtár. Szerkeszti — Radó Antal. 

Teljes jegyzék ingyen kapható.

öszes számai raktáron vannak á 60 fill.

Szegedi szal^ács^önvv.
Ára 3 korona 50 fillér.

r sääyv. Ára 
4 korona.

99

60

60
60
80

99

99

Ponson: Bolygó Hollandi . . . 
Nagy Napóleon élete . . . . . 
II. Rákóczy Ferencz . . . . . 
Ocskay Brigadéros . . . . , 
Mátyás király élete és halála . . 
Gyp Ginette boldogsága . . . . 
Quuo vadis, kötve . . . . , 
Fiamarion: Csillagászat . , . ,

„ Világ vége . . . . 
Goethe: Lélekrokonság . . . . 
Boldog és boldogtalan szerelem . 
Daudet Alfonz : Művész házasság 
Maupassant: Fifi kisasszony . .

60
80
80
60
60
60 

2.40
3.—
2 —
2 —

60
60
80

fillér

Tisza franczia nyelvtan magántanulók haszná­
latára 1 ‘20 kor.

Angol nyelvtan magántanulók használatára 
Caspey nyomán 1*20 kor.

Roboz német nyelvtan magántanulók haszná­
latára 1'20 kor.

Német, román, franczia, angol, olasz és tót 
nyelvmesterek á 40 fillér.

A Remekírók Képes Könyvtára megrendelésénél a követ­
kező rendelőjegy használandó :

3Regren3elö=jegp.
Brassói Lapok könyvkereskedésének

Brassó, Kapu-utcza 60.
Ezennel megrendelem Önöknél a
Remekírók Képes Könyvtára

I. sorozatát 50 kötetben fűzve 200 koronáért 
I. sorozatát 50 kötetben kötve 250 Koronáért 

(a nem kívánt törlendő.)
és kötelezem magamat, hogy a Remekírók Képes Könyvtáráért 
havonta 3 koronás részletetek tizetek a czég könyvkereskedésében 
mindaddig, míg a teljes vételár törlesztve nincs. E részletek elle­
nében a czég megjelenés sorrendjében szállítja nekem a gyűjte­
mény köteteit, még pedig évente egalább 6 kötetet a Remekírók 
Képes Könyvtárából.

A részletek pontos lefizetésének elmulasztása esetén a teljes 
vételár azonnal esedékessé válik. A rendelés vissza nem vonható. 
Az első ré®det az első szállításkor utánveendő. Szóbeli megállapo­
dások érvénytelenek.

Név és állás

Kelet Lakhely
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Hirdetmény!

„RépátP savanyuviz
egészen friss töltésben kerül forgalomba.

a

a

Dr. Lengyel Béla m. kir. tud. egyetemi tanár szakvéleménye a következő:
,,A K.-Impér „Répátí“ forrás oly kitűnő égvényes savanyuvizet szol­

gáltat, mely úgy szerencsés összetétele, mint rendkívül dús szénsavtartalma 
folytán megérdemli, hogy a maga nemében a legkitűnőbbek egyikének 
tekintessék, s mint ilyen, a megfelelő méltatásban részesüljön.“

Purjesz Esigmond dr. prof, a következőkép nyilatkozik:
„Bizonyítom, hogy a .,Répáti“ savanyuvizet a nyákbártyák hurutes 

bántnlmai ellen ijmételve jó sikerrel alkalmaztam.

be. Bankó Vilmos tanár, az E. K E. balneologlai osztályának titkára e vízről így vélekedik:
„A „Répáti“ víz nemcsak mint élvezeti víz kitűnő, hanem mint 

gyógyító ital is megbecsülhetetlen 8 a Csehországból hozott drága krondorfl 
vízzel minden tekintetben versenyez“.

560—25 A K. Impér „Répáti“ forrás kezelösége.

83

Patent szám 8259.

leggyorsabb és legolcsóbb eszközlése 3

házakra, földekre
dy^-os kamat mellett 50 évre is. Kizárólag 

utólagos jutalék-fizetés ellenében, 
úgyszintén köz- és magándiszíviselöknek, 
katonatiszteknek, kereskedőknek, iparosoknak 

és minden hitelképes egyénnek discréten eszközöl hitelt 

Somogyi Bankiroda 
bej. czég

BUDAPEST, VI. kerület, Próféta-utcza 5. sz.
(Válaszbélyeg csatolandó.) 651 - 3

Patent szám 8259.

Minden építőmester és háztulajdonos <.
t ki a legnagyobb idő és pénz megtakarítás által 
-zolid in és tisztán építeni akar, ne mulassza el az 
’<1 B és használja fel a kedvező alkalmat, ajánlatot 
l-érni csak a mi általunk gyártott 

patent gips és özemen! pallókról.
Ezen gipsz vagy czementből dupla cső és sod- 

ronybetéttel előállított pallók igen alkalmasak főleg

PLATOSCH D.
első brassói egyenruhakészitési intézete.

Ajánlom jól berendezett raktáromat egyenruha és 
felszerelési ozikkekben, különös előnyben részesülnek az 
egyéves önkéntesek a kik nálam 65 írttól, illetve 130 
koronán felül a következő egyenruha darabokat kapják

I ““— sére, háztetők, jégpinczék, és hűsítő ——- 
| kamarák, s válaszfalak felállítására.
j Patent pallóink feldolgozásánál felülmúlnak minden 
M más e fajta készítményt tartósságuk és egyszerűségűknél 
M fogva, miután igen könnyű sulylyal bírnak, horány és csap 

által pontosan egymásba illenek, olyannyira, hogy semmi 
3 rés nem keletkezik, mint a közönséges deszka fűrészelhető. 
H szegezhető.

Az által, hogy például pallóinkat fedeleknél egye- 
Snesen a gerendákba szegzik, deszka borítás, benádozás, 

vakolás, teljesen elmarad, a plafon nehány óra alatt be­
mázolható, vagy bekárpitozható, mivel nagy idő és pénz- 

. j megtakarítás is jár.
Bővebb felvilágosítást mindenkor készséggel nyújt 

Jekel Ernő és Társa
Gyár: Bolonya Jancsisor 3. Telefon 221.

Iroda: Bolgárszeg, Lövölde-rét 2. Telefon 220.

1 köpeny \
1 diszktebát f mind finom
1 zubbony i szövetből
1 nadrág* ’

1 elegáns oldalfegyfegyver- 
szij lack-ból

1 pár kesztyű
1 nyakravaló

Minden itt fel sorolt egyeruha mérték után és szigo ­
rúan a katonai előírás szerint készíttetik. 601—10

Hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban
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Férfi-divatárut
legjobban az 

angol férfi-divat S 
SSSZ áruraktárban 

lehet vásárolni
Wlaat Mihály,

Hirscher-utcza 4. sz.

Dús választék. — Olcsó árak. — 
Saját gyártmányú fehérnemű. 

(645-52)

Ünnep és vasárnap egész nap nyitva
Weisz-Mihály-u. 2.

Csokoládé különleges­
ségek gyári raktára.

1 " .2- Rahat. Halva. Vingai bonbon ------  
Egy kiló törmelék csokoládé 2 korona. 
Egy kiló törmelék Vanília 2 kor. 40 fill. 
Csokoládé czukorka 3 K. felfelé kg.-ként. 
Thea sütemények, Rum, Konyak olcsó 

árakban.
Tisztelettel

Beck József
czukorka gyári raktára, nagyban és kicsiben 

Vidéki megrendelések pontosan esz­
közöltetnek. (5)

Egy elegánsan bútorozott 
utczai szoba, Kórház-utcaz 
66. I. emeleten azonnal kiadó.

648

Előnyös alkalom 
mindenféle bútor bevásár­
lásra, közte egy csaknem uj 
háló- és ebédlő- szoba beren­
dezés, különféle konyha be­
rendezési tárgyak, megte­
kinthető naponta 9—12 óráig

Kapu-u. 54. sz, a. 653_3

Magyarnak Pécs. Németnek Bécs. Dinye-árjegyzék.
Nem tetszőért 

a pénz 
visszaadatik.

Schönwald Imre 
ékszergyáros, órás és látszerész. 
o o o o Pécs. o o o o

Három évi 
írásbeli . 

jótállás.
Válogatott export turkesztán czukordinye

Ne küldjük pénzünket külföldre.
Hazat Iparunkat elöniozditó Cégemnél mindennemű arany és ezüst tár­
gyak, órák cs minden e szakmába vágó czikkek sakkal olcsóbban, jobban 

és raegbizliatőbbaitszerezhetők be mint a külföldön.
Valódi ezüst pánezél óralánczok m. kir. fémjelzéssel 

lö gr. sulyb. 1'20 frt. GO gr. sulyb. 3'80 írt
20
30
40
50

1'50 , 70
2-20 „ 80
2'60 „ 100
3’25 „ 150

Valódi 14 kar. aranylánczok 
divatos mintákban.

20 gr. sulyb.
25 „ „

24 frt. 40 gr. sulyb.
30 „ 50
37 „ 60

déliéi 8 frt.

4’50 „
5-20 „
6'80 „
9 50 „

40 féle

egy 5 kilós postakosár portómentesen . , 2’40 kor.

vasúti kosárban küldve kilója augusztusban —*16 „

v » » » szeptemberben —*12 ,
„ » » » októberben —-10 „

Karácsonyi Andor
uradalmi kertészete

Beodra (Torontálmegye.)

Vat. ezüst rem. óra 
dupla fedéllel 
Val. ezüst ank. rém. 

dupla fedéllel 
ugyanez erősebb 
ugyanez arany szeg, 
Tula ezüst ank. retn. 

dupla fedéllel

Vál. 14 kar. eraaV 
nőirem. óra 1 » frt. 

5 frt. ugyanez dupla fe-
7 frt. 

óra
déllel 18'50 frt.

’Valódi ezüst női 
rém- óra 6 frt. 

ugyanez dupla fc-

47'50 frt- 
58 — „ 
G9 — „

14 kar. arany pecsétgyűrű 6'80 frt.
8 frt. uj aranyból 6 kar. 3'60 irt.
9 frt. öoublé arany 1'50 frt.

12 Mértékül elegendő egy papírszalag.

2 frt. Köves lógók nélkül mérve. Egy 25 grammos 
Valódi 14 kar. arany ank. aranyláncához egy 15 grammos köves függe- 

rem. óra 24 frt. lék véve összesen 40 gramm nálam 34 fit— 50
dupla fedéllel Qr 35 frt. 0000000 krba kerül. 0000000

Kxgy Kéjes arjogysák íEgjan és bármentve bárkinek küldetik.

Kerestetik 1—2 kereskedősegéd 
a kézmü- és divatáru szakmából. A ma­
gyar, német és román nyelvtudása megki- 
vántatik. Kik a helybeli piaczon e szak­
mában alkalmazva voltak előnyben része­
sülnek. Sajátkezüleg irt ajánlatokat szives-, 
ségből elap kiadóhivatala közvetít

Laptidnidosofi Traítoer H Nyom tut’a a Brassói Lapok* nyomás)

A világforgalomban levő szénsavas ásványvizek között a 
■■ Giesshübli víznek egyetlen hasonlömása .......... ......

Bodoki „Matild-Forrás" 
rendkívül szőnsavdas és lelkiismeretes pontossággal kezelt, páratlanul tiszta égvényes-savanyuviz. 

Elsőrangú borviz * *
A jó és tiszta bornak megbecsülhetetlen felismertetője! 

Emésztési és vizelési nehézségekben, gyomor-, vese-, hólyag- és aranyeres-bántal- 
makban, valamint a légzőszervek hurutos bántalmaiban szenvedők országszerte áldják e 
kitűnő természeti kincs rendes használatát.

Mindig friss töltésben kapható:
Brassóban, Czérna-utcza 6. szám a. (a „Schwarzburg vendéglő“ átellenében) levő 

raktáromban, a füszerkereskedésekben és a vendéglőkben.

György József, forrásvállalata 
Sepsi-Bodok. (Háromszékmegwy


